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Introduction

This appendix contains the texts I have chosen to analyze for my project. Each text is represented
twice; first as a straight, running, interlinear text, and then as an RRG LSC-analysis.

Friberg Grammar Tags

Beneath each word, there is a grammar tag showing part of speech and morphological information
such as case, number, and gender. These tags are from Friberg and Friberg (Forthcoming), that is,
Analytical Greek New Testament, 2nd edition. They are explained on the next page. For example,
VIPA-1S means “Verb, Indicative, Present, Active, 1st person, Singular.”
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GNT  Matthew 1:16 Page 1

16 �Ιακẁβ
Iak�b
N-NM-S
2JACOB

δè
de
CC
1AND

�γéννησεν
egenn�sen
VIAA--3S
FATHERED

τòν
ton
DAMS
-

�Ιωσ�φ
I�s�ph
N-AM-S
JOSEPH,

τòν
ton
DAMS
THE

�νδρα
andra
N-AM-S
HUSBAND

Μαρíας,
Marias
N-GF-S
OF MARY,

�ξ
ex
PG
FROM

�ς
h�s
APRGF-S
WHOM

�γενν�θη
egenn�th�
VIAP--3S
WAS BORN

�Ιησο�ς
I�sous
N-NM-S
JESUS

�
ho
DNMS+
THE ONE

λεγóµενος
legomenos
VPPPNM-S
BEING CALLED

Χριστóς.
Christos
N-NM-S
CHRIST.



E:\Projects\SIL\BARTDB\data\RRG\mat-01.16-01.16.TCC

Pericope
Cj δè

CC
1and

CLAUSE
CORE

ARG 1:16 �Ιακẁβ
N-NM-S
2Jacob

NP

NUC

PRED
V �γéννησεν

VIAA--3S
fathered

ARG

NP
NP τòν

DAMS
-

�Ιωσ�φ
N-AM-S
Joseph,

NP

NP τòν
DAMS
the

�νδρα
N-AM-S
husband

NP

Μαρíας,
N-GF-S
of Mary,

NP NP

CLAUSE
PrCS (continuative) �ξ

PG
from

�ς
APRGF-S
whom

NP PP

CORE
NUC

PRED

V �γενν�θη
VIAP--3S
was born

ARG

NP
NP �Ιησο�ς

N-NM-S
Jesus

NP

NP
Art �

DNMS+
the one

CLAUSE

CORE
NUC

PRED
Ptcp λεγóµενος

VPPPNM-S
being called

ARG Χριστóς.
N-NM-S
Christ.

NP

Page 1 of 1Mt 1.16 - Mt 1.16



GNT  Matthew 12:11 Page 1

Τíς
tis
A-TNM-S
WHAT

�σται
estai
VIFD--3S
2WILL THERE BE

�ξ
ex
PG
3AMONG


µ�ν
hum�n
NPG-2P
4YOU°


νθρωπος
anthr�pos
N-NM-S
1MAN

�ς
hos
APRNM-S
WHO

�ξει
hexei
VIFA--3S
WILL HAVE

πρóβατον
probaton
N-AN-S
2SHEEP

�ν
hen
A-CAN-S
1ONE,

καì
kai
CC
AND

�àν
ean
CS
IF

�µπéσ�
empes�
VSAA--3S
2FALLS

το�το
touto
APDNN-S
1THIS ONE

το�ς
tois
DDNP
ON THE

σáββασιν
sabbasin
N-DN-P
SABBATHS

ε�ς
eis
PA
INTO

βóθυνον,
bothunon
N-AM-S
A PIT,

ο�χì
ouchi
QT
2NOT

κρατ�σει
krat�sei
VIFA--3S
1WILL 3TAKE HOLD OF

α�τò
auto
NPAN3S
IT

καì
kai
CC
AND

�γερε�;
egerei
VIFA--3S
RAISE [IT] UP?
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Pericope
CLAUSE

CORE
ARG Τíς

A-TNM-S
what

AP

NUC
PRED

V �σται
VIFD--3S
2will there be

PERIPHERY �ξ
PG
3among


µ�ν
NPG-2P
4you°

NP PP

ARG
NP

COREN

NUCN
REF 
νθρωπος

N-NM-S
1man

PERIPHERYN
CLAUSE

PrCS �ς
APRNM-S
who

NP

CORE

NUC
PRED

V �ξει
VIFA--3S
will have

ARG πρóβατον
N-AN-S
2sheep

NP

�ν
A-CAN-S
1one,

AP NP

Cj καì
CC
and

CLAUSE
Cj �àν

CS
if

CORE

NUC
PRED

V �µπéσ�
VSAA--3S
2falls

ARG το�το
APDNN-S
1this one

NP

PERIPHERY

Page 1 of 2Mt 12.11 - Mt 12.11
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NP το�ς
DDNP
on the

σáββασιν
N-DN-P
sabbaths

NP

PP ε�ς
PA
into

βóθυνον,
N-AM-S
a pit,

NP PP

CLAUSE

CORE (Core-Subord)
Part (NEG) ο�χì

QT
2not

CORE

NUC
PRED

V κρατ�σει
VIFA--3S
1will 3take hold of

ARG α�τò
NPAN3S
it

NP

Cj καì
CC
and

CORE
NUC

PRED
V �γερε�;

VIFA--3S
raise [it] up?

Page 2 of 2Mt 12.11 - Mt 12.11



GNT  Luke 6:48 Page 1

48 �µοιóς
homoios
A--NM-S
2LIKENED

�στιν
estin
VIPA--3S
1HE IS

	νθρẃπ�
anthr�p�
N-DM-S
TO [THE] MAN

ο�κοδοµο�ντι
oikodomounti
VPPADM-S
BUILDING

ο�κíαν
oikian
N-AF-S
A HOUSE

�ς
hos
APRNM-S
WHO

�σκαψεν
eskapsen
VIAA--3S
DUG

καì
kai
CC
AND

�βáθυνεν
ebathunen
VIAA--3S
WENT DOWN DEEP

καì
kai
CC
AND

�θηκεν
eth�ken
VIAA--3S
LAID

θεµéλιον
themelion
N-AN-S
A FOUNDATION

�πì
epi
PA
UPON

τ�ν
t�n
DAFS
THE

πéτραν?
petran
N-AF-S
ROCK.



E:\Projects\SIL\BARTDB\data\RRG\luk-06.48-06.48.TCC

Pericope
CLAUSE

V (IF) (TNS) �στιν
VIPA--3S
1he is

CORE
NUC

PRED
A �µοιóς

A--NM-S
2likened

ARG
NP

COREN

NUCN
REF

N 	νθρẃπ�
N-DM-S
to [the] man

ARGN
CLAUSE

CORE
NUC

PRED
Ptcp ο�κοδοµο�ντι

VPPADM-S
building

ARG ο�κíαν
N-AF-S
a house

NP

CLAUSE
PrCS (continuative) �ς

APRNM-S
who

NP

CORE
NUC

PRED
V �σκαψεν

VIAA--3S
dug

Cj καì
CC
and

CORE
NUC

PRED
V �βáθυνεν

VIAA--3S
went down deep

Cj καì
CC
and

CORE

Page 1 of 2Lk 6.48 - Lk 6.48
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NUC
PRED

V �θηκεν
VIAA--3S
laid

ARG θεµéλιον
N-AN-S
a foundation

NP

PERIPHERY 
πì
PA
upon

τ
ν
DAFS
the

πéτραν?
N-AF-S
rock.

NP PP

Page 2 of 2Lk 6.48 - Lk 6.48



GNT  Luke 19:30 Page 1

�Υπáγετε
hupagete
VMPA--2P
GO

ε�ς
eis
PA
INTO

τ	ν
t�n
DAFS
THE

κατéναντι
katenanti
AB
2OPPOSITE

κẃµην,
k�m�n
N-AF-S
1VILLAGE,

�ν
en
PD
IN

�
h�
APRDF-S
WHICH

ε�σπορευóµενοι
eisporeuomenoi
VPPNNM2P
ENTERING

ε�ρ�σετε
heur�sete
VIFA--2P
YOU° WILL FIND

π�λον
p�lon
N-AM-S
A COLT

δεδεµéνον,
dedemenon
VPRPAM-S
HAVING BEEN TIED,

�φ�
eph’
PA
UPON

�ν
hon
APRAM-S
WHICH

ο�δεìς
oudeis
APCNM-S
NO ONE

πẃποτε
p�pote
ABI
EVER

�νθρẃπων
anthr�p�n
N-GM-P
OF MEN

�κáθισεν,
ekathisen
VIAA--3S
SAT,

καì
kai
CC
AND

λúσαντες
lusantes
VRAANM2P
HAVING UNTIED

α�τòν
auton
NPAM3S
IT

�γáγετε.
agagete
VMAA--2P
BRING [IT HERE].



E:\Projects\SIL\BARTDB\data\RRG\luk-19.30-19.30.TCC

Pericope
SENTENCE

CLAUSE
CORE

NUC
PRED

V �Υπáγετε
VMPA--2P
go

PERIPHERY ε�ς
PA
into

τ	ν
DAFS
the

κατéναντι
AB
2opposite

κẃµην,
N-AF-S
1village,

NP PP

CLAUSE

PrCS (continuative) �ν
PD
in

�
APRDF-S
which

NP PP

CORE

NUC
PRED

Ptcp ε�σπορευóµενοι
VPPNNM2P
entering

CORE
NUC

PRED
V ε�ρ�σετε

VIFA--2P
you° will find

ARG (Core-Subord)
CLAUSE

CORE

ARG π�λον
N-AM-S
a colt

NP

NUC

PRED
Ptcp δεδεµéνον,

VPRPAM-S
having been tied,

CLAUSE
PrCS (continuative) �φ�

PA
upon

�ν
APRAM-S
which

NP PP

CORE
PERIPHERY πẃποτε

ABI
ever

ARG

NP
AP ο�δεìς

APCNM-S
no one

AP

Page 1 of 2Lk 19.30 - Lk 19.30
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NP �νθρẃπων
N-GM-P
of men

NP

NUC
PRED

V �κáθισεν,
VIAA--3S
sat,

Cj καì
CC
and

CLAUSE
CORE

NUC
PRED

Ptcp λúσαντες
VRAANM2P
having untied

ARG α�τòν
NPAM3S
it

NP

CORE
NUC

PRED
V �γáγετε.

VMAA--2P
bring [it here].

Page 2 of 2Lk 19.30 - Lk 19.30



GNT  John 4:18 Page 1

18 πéντε
pente
A-CAM-P
2FIVE

γàρ
gar
CS
1FOR

�νδρας
andras
N-AM-P
HUSBANDS

�σχες
esches
VIAA--2S
YOU HAD

καì
kai
CC
AND

ν�ν
nun
AB
NOW

�ν
hon
-APRAM-S
THE ONE

�χεις
echeis
VIPA--2S
YOU HAVE

ο�κ
ouk
QN
2NOT

�στιν
estin
VIPA--3S
1IS

σου
sou
NPG-2S
YOUR

�ν�ρ?
an�r
N-NM-S
HUSBAND.
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Pericope
Cj γàρ

CS
1for

CLAUSE
CORE

ARG

NP 4:18 πéντε
A-CAM-P
2five

AP

γàρ
CS
1for

�νδρας
N-AM-P
husbands

NP NP

NUC
PRED

V �σχες
VIAA--2S
you had

Cj καì
CC
and

CLAUSE
CORE

ARG
NP

CLAUSE
PrCS (headless) �ν

-APRAM-S
the one

NP

CORE
PERIPHERY ν�ν

AB
now

NUC

PRED
V �χεις

VIPA--2S
you have

NUC
Part (NEG) ο�κ

QN
2not

PRED

V �στιν
VIPA--3S
1is

ARG σου
NPG-2S
your

NP

�ν�ρ?
N-NM-S
husband.

NP NP

Page 1 of 1Jn 4.18 - Jn 4.18



GNT  Acts 7:44 Page 1

44 �Η
h�
DNFS
THE

σκην�
sk�n�
N-NF-S
TENT

το

tou
DGNS
-

µαρτυρíου
marturiou
N-GN-S
OF WITNESS

�ν
�n
VIIA--3S
WAS

το�ς
tois
DDMP
TO THE

πατρáσιν
patrasin
N-DM-P
FATHERS

�µ�ν
h�m�n
NPG-1P
OF US

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDFS
THE

�ρ�µ�
er�m�
AP-DF-S
DESERT

καθẁς
kath�s
CS
JUST AS

διετáξατο
dietaxato
VIAM--3S
COMMANDED

�
ho
DNMS+
THE ONE

λαλ�ν
lal�n
VPPANM-S
SPEAKING

τ 
t�
DDMS
-

Μωüσ�
M�us�
N-DM-S
TO MOSES

ποι#σαι
poi�sai
VNAA
TO MAKE

α$τ�ν
aut�n
NPAF3S
IT

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

τòν
ton
DAMS
THE

τúπον
tupon
N-AM-S
PATTERN

%ν
hon
APRAM-S
WHICH

&ωρáκει?
he�rakei
VILA--3S
HE HAD SEEN;

45 'ν
h�n
APRAF-S
WHICH

καì
kai
AB
ALSO

ε(σ�γαγον
eis�gagon
VIAA--3P
THEY BROUGHT IN,

διαδεξáµενοι
diadexamenoi
VPADNM-P
HAVING RECEIVED [IT] IN TURN

ο*
hoi
DNMP
THE

πατéρες
pateres
N-NM-P
FATHERS

�µ�ν
h�m�n
NPG-1P
OF US

µετà
meta
PG
WITH

+Ιησο

I�sou
N-GM-S
JOSHUA

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDFS
-

κατασχéσει
kataschesei
N-DF-S
TAKING POSSESSION [OF THE LAND]

τ�ν
t�n
DGNP
OF THE

�θν�ν,
ethn�n
N-GN-P
GENTILES,

/ν
h�n
APRGN-P^APRAN-P
WHOM

�ξ�σεν
ex�sen
VIAA--3S
2DROVE OUT

�
ho
DNMS
-

θεòς
theos
N-NM-S
1GOD

0πò
apo
PG
FROM

προσẃπου
pros�pou
N-GN-S
[THE] PRESENCE

τ�ν
t�n
DGMP
OF THE

πατéρων
pater�n
N-GM-P
FATHERS

�µ�ν
h�m�n
NPG-1P
OF US

2ως
he�s
PG
UNTIL

τ�ν
t�n
DGFP
THE

�µερ�ν
h�mer�n
N-GF-P
DAYS

∆αυíδ,
Dauid
N-GM-S
OF DAVID,

46 %ς
hos
APRNM-S
WHO

ε4ρεν
heuren
VIAA--3S
FOUND

χáριν
charin
N-AF-S
GRACE

�νẃπιον
en�pion
PG
BEFORE

το

tou
DGMS
-



GNT  Acts 7:46 Page 2

θεο�
theou
N-GM-S
GOD

καì
kai
CC
AND

�τ	σατο
�t�sato
VIAM--3S
HE ASKED

ε�ρε
ν
heurein
VNAA
TO FIND

σκ	νωµα
sk�n�ma
N-AN-S
A DWELLING PLACE

τ�
t�
DDMS
FOR THE

ο�κ�
oik�
N-DM-S
HOUSE

�Ιακẃβ.
Iak�b
N-GM-S
OF JACOB.
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Pericope
CLAUSE

V (IF) (TNS) �ν
VIIA--3S
was

CORE
ARG 7:44 �Η

DNFS
the

σκην�
N-NF-S
tent

NP

το�
DGNS
-

µαρτυρíου
N-GN-S
of witness

NP NP

NUC

PRED
NP το�ς

DDMP
to the

πατρáσιν
N-DM-P
fathers

NP

�µ�ν
NPG-1P
of us

NP NP

PERIPHERY �ν
PD
in

τ�
DDFS
the

�ρ�µ�
AP-DF-S
desert

NP PP

CLAUSE

Cj καθẁς
CS
just as

CORE

NUC
PRED διετáξατο

VIAM--3S
commanded

ARG

NP
Art �

DNMS+
the one

CLAUSE

CORE
NUC

PRED
Ptcp λαλ�ν

VPPANM-S
speaking

ARG τ 
DDMS
-

Μωüσ�
N-DM-S
to Moses

NP

ARG
CORE

NUC
PRED

Inf ποι#σαι
VNAA
to make

ARG α$τ�ν
NPAF3S
it

NP

PERIPHERY
PP

Page 1 of 3Ac 7.44 - Ac 7.44
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Prep κατà
PA
according to

NP

Art τòν
DAMS
the

COREN
NUCN τúπον

N-AM-S
pattern

PERIPHERYN
CLAUSE

PrCS �ν
APRAM-S
which

NP

CORE

NUC
PRED �ωρáκει?

VILA--3S
he had seen;

CLAUSE

CORE
NUC

PRED
Ptcp διαδεξáµενοι

VPADNM-P
having received [it] in turn

ARG ο�
DNMP
the

πατéρες
N-NM-P
fathers

NP

�µ�ν
NPG-1P
of us

NP NP

PERIPHERY µετà
PG
with

�Ιησο�
N-GM-S
Joshua

NP PP

CLAUSE
PrCS 45 �ν

APRAF-S
which

NP

CORE
PERIPHERY καì

AB
also

NUC ε�σ�γαγον
VIAA--3P
they brought in,

PERIPHERY �ν
PD
in

τ�
DDFS
-

κατασχéσει
N-DF-S
taking possession [of the land]

NP

τ�ν
DGNP
of the

�θν�ν,
N-GN-P
gentiles,

NP NP

PP

CLAUSE
PrCS  ν

APRGN-P^APRAN-P
whom

NP

Page 2 of 3Ac 7.44 - Ac 7.45
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CORE
NUC

PRED
V �ξ�σεν

VIAA--3S
2drove out

ARG �
DNMS
-

θεòς
N-NM-S
1God

NP

PERIPHERY

PP 
πò
PG
from

προσẃπου
N-GN-S
[the] presence

NP

τ�ν
DGMP
of the

πατéρων
N-GM-P
fathers

NP

�µ�ν
NPG-1P
of us

NP NP NP

PP

PP �ως
PG
until

τ�ν
DGFP
the

�µερ�ν
N-GF-P
days

NP

∆αυíδ,
N-GM-S
of David,

NP NP PP

CLAUSE

PrCS 46 �ς
APRNM-S
who

NP

CORE

NUC ε�ρεν
VIAA--3S
found

ARG χáριν
N-AF-S
grace

NP

PERIPHERY �νẃπιον
PG
before

το�
DGMS
-

θεο�
N-GM-S
God

NP PP

Cj καì
CC
and

CLAUSE
CORE

NUC
PRED

V �τ�σατο
VIAM--3S
he asked

ARG
CORE

Inf (IF) (TNS) ε�ρε ν
VNAA
to find

ARG σκ�νωµα
N-AN-S
a dwelling place

NP

τ!
DDMS
for the

ο"κ#
N-DM-S
house

NP

$Ιακẃβ.
N-GM-S
of Jacob.

NP NP NP

Page 3 of 3Ac 7.45 - Ac 7.46
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36 �Εν
en
PD
2IN

�Ιóππ�
Iopp�
N-DF-S
3JOPPA

δé
de
CC
1NOW

τις
tis
A-INF-S
5A CERTAIN

�ν
�n
VIIA--3S
4THERE WAS

µαθ�τρια
math�tria
N-NF-S
DISCIPLE

�νóµατι
onomati
N-DN-S
BY NAME

Ταβιθá,
Tabitha
N-NF-S
TABITHA,

�
h�
APRNF-S
WHICH

διερµηνευοµéνη
dierm�neuomen�
VPPPNF-S
BEING TRANSLATED

λéγεται
legetai
VIPP--3S
MEANS,

∆ορκáς?
Dorkas
N-NF-S
DORCAS.
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Pericope
Cj δé

CC
1now

CLAUSE
V (IF) (TNS) �ν

VIIA--3S
4there was

CORE

CORE
NUC

PRED
PP 9:36 �Εν

PD
2in

�Ιóππ�
N-DF-S
3Joppa

NP PP

ARG τις
A-INF-S
5a certain

AP

�ν
VIIA--3S
4there was

µαθ�τρια
N-NF-S
disciple

NP NP

CORE

NUC
PRED

NP �νóµατι
N-DN-S
by name

NP

ARG Ταβιθá,
N-NF-S
Tabitha,

NP

CLAUSE
PrCS �

APRNF-S
which

NP

CORE

NUC
PRED διερµηνευοµéνη

VPPPNF-S
being translated

CORE

NUC
PRED λéγεται

VIPP--3S
means,

ARG ∆ορκáς?
N-NF-S
Dorcas.

NP

Page 1 of 1Ac 9.36 - Ac 9.36



GNT  Acts 11:29 Page 1

29 τ�ν
t�n
DGMP
2OF THE

δè
de
CH
1NOW

µαθητ�ν,
math�t�n
N-GM-P
DISCIPLES,

καθẁς
kath�s
CS
AS

ε�πορε�τó
euporeito
VIIM--3S
2HAVING MEANS

τις,
tis
APINM-S
1ANY

�ρισαν
h�risan
VIAA--3P
DETERMINED

�καστος
hekastos
AP-NM-S
EACH

α�τ�ν
aut�n
NPGM3P
OF THEM

ε�ς
eis
PA
FOR

διακονíαν
diakonian
N-AF-S
SUPPORT

πéµψαι
pempsai
VNAA
TO SEND

το�ς
tois
DDMP
TO THE

κατοικο�σιν
katoikousin
VPPADM-P
2DWELLING

�ν
en
PD
3IN

τ�
t�
DDFS
-

�Ιουδαí�
Ioudai�
N-DF-S
4JUDEA

�δελφο�ς?
adelphois
N-DM-P
1BROTHERS;

30 !
ho
APRAN-S
WHICH

καì
kai
AB
ALSO

�ποíησαν
epoi�san
VIAA--3P
THEY DID

�ποστεíλαντες
aposteilantes
VPAANM-P
HAVING SENT

πρòς
pros
PA
TO

τοùς
tous
DAMP
THE

πρεσβυτéρους
presbuterous
AP-AM-P
ELDERS

διà
dia
PG
BY

χειρòς
cheiros
N-GF-S
[THE] HAND

Βαρναβ%
Barnaba
N-GM-S
OF BARNABAS

καì
kai
CC
AND

Σαúλου.
Saulou
N-GM-S
SAUL.
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Pericope
Cj δè

CH
1now

SENTENCE
LDP 11:29 τ�ν

DGMP
2of the

δè
CH
1now

µαθητ�ν,
N-GM-P
disciples,

NP

CLAUSE
Cj καθẁς

CS
as

CORE

NUC
PRED ε�πορε�τó

VIIM--3S
2having means

ARG τις,
APINM-S
1any

NP

CLAUSE

CORE
NUC

PRED �ρισαν
VIAA--3P
determined

ARG �καστος
AP-NM-S
each

NP

α�τ�ν
NPGM3P
of them

NP NP

ARG
CORE (Core-Subord)

ARG ε�ς
PA
for

διακονíαν
N-AF-S
support

NP PP

NUC
PRED

Inf πéµψαι
VNAA
to send

ARG

NP (Core-Subord)
AP

Art το�ς
DDMP
to the

CLAUSE
CORE

NUC
PRED κατοικο�σιν

VPPADM-P
2dwelling

PERIPHERY �ν
PD
3in

τ�
DDFS
-

�Ιουδαí�
N-DF-S
4Judea

NP PP

Page 1 of 2Ac 11.29 - Ac 11.29
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NP �δελφο�ς?
N-DM-P
1brothers;

NP

SENTENCE
CLAUSE

PrCS (continuative) 30 	
APRAN-S
which

NP

CORE

PERIPHERY καì
AB
also

NUC
PRED

V �ποíησαν
VIAA--3P
they did

CORE
NUC

PRED
Ptcp �ποστεíλαντες

VPAANM-P
having sent

PERIPHERY
PP πρòς

PA
to

τοùς
DAMP
the

πρεσβυτéρους
AP-AM-P
elders

NP PP

PP διà
PG
by

χειρòς
N-GF-S
[the] hand

NP

Βαρναβ�
N-GM-S
of Barnabas

NP

καì
CC
and

Σαúλου.
N-GM-S
Saul.

NP NP NP PP

Page 2 of 2Ac 11.29 - Ac 11.30



GNT  Acts 17:10 Page 1

10 Ο�
hoi
DNMP
2THE

δè
de
CH
1AND

�δελφοì
adelphoi
N-NM-P
BROTHERS

ε	θéως
euthe�s
AB
IMMEDIATELY

διà
dia
PG
DURING

νυκτòς
nuktos
N-GF-S
[THE] NIGHT

�ξéπεµψαν
exepempsan
VIAA--3P
SENT OUT

τóν
ton
DAMS
-

τε
te
CC+
BOTH

Πα�λον
Paulon
N-AM-S
PAUL

καì
kai
CC
AND

τòν
ton
DAMS
-

Σιλ�ν
Silan
N-AM-S
SILAS

ε�ς
eis
PA
TO

Βéροιαν,
Beroian
N-AF-S
BEREA,

ο�τινες
hoitines
APRNM-P
WHO

παραγενóµενοι
paragenomenoi
VPADNM-P
HAVING ARRIVED,

ε�ς
eis
PA
INTO

τ ν
t�n
DAFS
THE

συναγωγ ν
sunag�g�n
N-AF-S
SYNAGOGUE

τ"ν
t�n
DGMP
OF THE

#Ιουδαíων
Ioudai�n
AP-GM-P
JEWS

�π%εσαν.
ap�esan
VIIA--3P
WERE GOING.
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Pericope
Cj δè

CH
1and

SENTENCE
CLAUSE

CORE

ARG 17:10 Ο�
DNMP
2the

δè
CH
1and

�δελφοì
N-NM-P
brothers

NP

NUC
PRED 	ξéπεµψαν

VIAA--3P
sent out

ARG τóν
DAMS
-

τε
CC+
both

Πα�λον
N-AM-S
Paul

NP

καì
CC
and

τòν
DAMS
-

Σιλ�ν
N-AM-S
Silas

NP NP

PERIPHERY
Adv ε�θéως

AB
immediately

PP διà
PG
during

νυκτòς
N-GF-S
[the] night

NP PP

PP ε�ς
PA
to

Βéροιαν,
N-AF-S
Berea,

NP PP

CLAUSE

PrCS (continuative) ο�τινες
APRNM-P
who

NP

CORE

NUC
PRED

Ptcp παραγενóµενοι
VPADNM-P
having arrived,

CORE
PERIPHERY ε�ς

PA
into

τ ν
DAFS
the

συναγωγ ν
N-AF-S
synagogue

NP

τ"ν
DGMP
of the

#Ιουδαíων
AP-GM-P
Jews

NP NP PP

NUC
PRED

V �π%εσαν.
VIIA--3P
were going.

Page 1 of 1Ac 17.10 - Ac 17.10



GNT  Acts 23:13 Page 1

13 �σαν
�san
VIIA--3P
2THERE WERE

δè
de
CS
1NOW

πλεíους
pleious
APMNM-P
MORE [THAN]

τεσσερáκοντα
tesserakonta
APCGM-P
FORTY

ο�
hoi
DNMP+
THE ONES

ταúτην
taut�n
A-DAF-S
THIS

τ�ν
t�n
DAFS
-

συνωµοσíαν
sun�mosian
N-AF-S
PLOT

ποιησáµενοι,
poi�samenoi
VPAMNM-P
HAVING FORMED,

14 ο�τινες
hoitines
APRNM-P
WHO

προσελθóντες
proselthontes
VPAANM-P
HAVING APPROACHED

το�ς
tois
DDMP
THE

�ρχιερε�σιν
archiereusin
N-DM-P
CHIEF PRIESTS

καì
kai
CC
AND

το�ς
tois
DDMP
THE

πρεσβυτéροις
presbuterois
AP-DM-P
ELDERS

ε�παν,
eipan
VIAA--3P
SAID,
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Pericope
Cj δè

CS
1now

CLAUSE
CORE

NUC

PRED
V �σαν

VIIA--3P
2there were

ARG
NP

Pron (QNT) πλεíους
APMNM-P
more [than]

Card (NUM) τεσσερáκοντα
APCGM-P
forty

COREN
NUCN

REF
NP

Art ο�
DNMP+
the ones

CLAUSE
CORE

ARG
NP

NP ταúτην
A-DAF-S
this

NP

NP τ�ν
DAFS
-

συνωµοσíαν
N-AF-S
plot

NP

NUC
PRED

Ptcp ποιησáµενοι,
VPAMNM-P
having formed,

CLAUSE
PrCS (continuative) 14 ο�τινες

APRNM-P
who

CORE
NUC

PRED
Ptcp προσελθóντες

VPAANM-P
having approached

ARG το�ς
DDMP
the

�ρχιερε�σιν
N-DM-P
chief priests

NP

καì
CC
and

το�ς
DDMP
the

πρεσβυτéροις
AP-DM-P
elders

NP NP

Page 1 of 2Ac 23.13 - Ac 23.14
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CORE
NUC

PRED
V ε�παν,

VIAA--3P
said,

Page 2 of 2Ac 23.14 - Ac 23.14



GNT  Acts 28:23 Page 1

23 Ταξáµενοι
taxamenoi
VPAMNM-P
2HAVING SET

δè
de
CC
1AND

α	τ�
aut�
NPDM3S
FOR HIM

�µéραν
h�meran
N-AF-S
A DAY,

�λθον
�lthon
VIAA--3P
CAME

πρòς
pros
PA
TO

α	τòν
auton
NPAM3S
HIM

ε�ς
eis
PA
IN

τ�ν
t�n
DAFS
THE

ξενíαν
xenian
N-AF-S
GUEST ROOM

πλεíονες
pleiones
APMNM-P
MANY,

ο�ς
hois
APRDM-P
TO WHOM

�ξετíθετο
exetitheto
VIIM--3S
HE WAS EXPLAINING,

διαµαρτυρóµενος
diamarturomenos
VPPNNM-S
TESTIFYING ABOUT

τ�ν
t�n
DAFS
THE

βασιλεíαν
basileian
N-AF-S
KINGDOM

το�
tou
DGMS
-

θεο�,
theou
N-GM-S
OF GOD,

πεíθων
peith�n
VPPANM-S
2PERSUADING

τε
te
CC
1AND

α	τοùς
autous
NPAM3P
THEM

περì
peri
PG
ABOUT

το�
tou
DGMS
-

�Ιησο�
I�sou
N-GM-S
JESUS

�πó
apo
PG
FROM

τε
te
CC+
BOTH

το�
tou
DGMS
THE

νóµου
nomou
N-GM-S
LAW

Μωüσéως
M�use�s
N-GM-S
OF MOSES

καì
kai
CC
AND

τ"ν
t�n
DGMP
THE

προφητ"ν,
proph�t�n
N-GM-P
PROPHETS,

�πò
apo
PG
FROM

πρω$
pr�i
AB^AP-GN-S
MORNING

%ως
he�s
PG
UNTIL

&σπéρας.
hesperas
N-GF-S
EVENING.
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Pericope
Cj δè

CC
1and

SENTENCE
CLAUSE

CORE

NUC
PRED

Ptcp Ταξáµενοι
VPAMNM-P
2having set

ARG α	τ�
NPDM3S
for him

NP

ARG �µéραν
N-AF-S
a day,

NP

CORE

NUC
PRED

V �λθον
VIAA--3P
came

PERIPHERY
PP πρòς

PA
to

α	τòν
NPAM3S
him

NP PP

PP ε�ς
PA
in

τ�ν
DAFS
the

ξενíαν
N-AF-S
guest room

NP PP

ARG πλεíονες
APMNM-P
many,

NP

CLAUSE

PrCS (continuative) ο�ς
APRDM-P
to whom

CORE

NUC
PRED

V �ξετíθετο
VIIM--3S
he was explaining,

CORE
NUC

PRED

Ptcp διαµαρτυρóµενος
VPPNNM-S
testifying about

ARG τ�ν
DAFS
the

βασιλεíαν
N-AF-S
kingdom

NP

το�
DGMS
-

θεο�,
N-GM-S
of God,

NP NP

Page 1 of 2Ac 28.23 - Ac 28.23
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Cj τε
CC
1and

CORE

NUC
PRED

Ptcp πεíθων
VPPANM-S
2persuading

ARG α�τοùς
NPAM3P
them

NP

ARG περì
PG
about

το�
DGMS
-


Ιησο�
N-GM-S
Jesus

NP PP

PERIPHERY �πó
PG
from

τε
CC+
both

το�
DGMS
the

νóµου
N-GM-S
law

NP

Μωüσéως
N-GM-S
of Moses

NP NP

καì
CC
and

τ�ν
DGMP
the

προφητ�ν,
N-GM-P
prophets,

NP NP PP

RDP

PP �πò
PG
from

πρω�
AB^AP-GN-S
morning

AdvP PP

PP �ως
PG
until

�σπéρας.
N-GF-S
evening.

NP PP

Page 2 of 2Ac 28.23 - Ac 28.23



GNT  1 Corinthians 15:36 Page 1

36 �φρων,
aphr�n
AP-VM-S
FOOLISH MAN,

σù
su
NPN-2S
2YOU

�
ho
-APRAN-S
1WHAT

σπεíρεις,
speireis
VIPA--2S
SOW.

ο

ou
QN
2NOT

ζ�οποιε�ται
z�opoieitai
VIPP--3S
1IS 3MADE ALIVE

�àν
ean
CS
UNLESS

µ�
m�
QN
«

�ποθáν�?
apothan�
VSAA--3S
IT DIES;
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Pericope
SENTENCE

LDP 15:36 �φρων,
AP-VM-S
foolish man,

NP
σù
NPN-2S
2you

NP NP

CLAUSE

CORE
ARG

CLAUSE
CORE

PrCS (headless) �
-APRAN-S
1what

NP

NUC

PRED σπεíρεις,
VIPA--2S
sow.

NUC
Part (NEG) ο


QN
2not

PRED ζ�οποιε�ται
VIPP--3S
1is 3made alive

CjP �àν
CS
unless

µ�
QN
«

CjP

CORE
NUC

PRED �ποθáν�?
VSAA--3S
it dies;

Page 1 of 11Co 15.36 - 1Co 15.36



GNT  2 Corinthians 2:10 Page 1

10 �
h�
-APRDM-S
2TO WHOM

δé
de
CC
1NOW

τι
ti
APIAN-S
ANYTHING

χαρíζεσθε,
charizesthe
VIPN--2P
YOU° FORGIVE,

κ
γẃ?
kag�
AB&NPN-1S
I ALSO;

καì
kai
AB
2INDEED

γàρ
gar
CS
1FOR

�γẁ
eg�
NPN-1S
4I

�
ho
-APRAN-S
3WHAT

κεχáρισµαι,
kecharismai
VIRN--1S
5HAVE FORGIVEN,

ε�
ei
CS
IF

τι
ti
APIAN-S
ANYTHING

κεχáρισµαι,
kecharismai
VIRN--1S
I HAVE FORGIVEN,

δι�
di’
PA
[IT IS] BECAUSE OF

�µ�ς
humas
NPA-2P
YOU°,

�ν
en
PD
IN

προσẃπ�
pros�p�
N-DN-S
[THE] PERSON

Χριστο�,
Christou
N-GM-S
OF CHRIST,
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Pericope
Cj δé

CC
1now

SENTENCE
CLAUSE

PrCS (headless) 2:10 �
-APRDM-S
2to whom

NP

CORE

ARG τι
APIAN-S
anything

NP

NUC

PRED χαρíζεσθε,
VIPN--2P
you° forgive,

RDP καì
AB
EVEN

AdvP


γẃ?
NPN-1S
I

NP NP

Cj γàρ
CS
1for

SENTENCE
LDP καì

AB
2indeed

AdvP

γàρ
CS
1for


γẁ
NPN-1S
4I

NP NP

CLAUSE

Cj ε�
CS
if

CORE
ARG τι

APIAN-S
anything

NP

NUC
PRED κεχáρισµαι,

VIRN--1S
I have forgiven,

CLAUSE
CORE

ARG

CLAUSE
PrCS (headless) �

-APRAN-S
3what

NP

CORE
NUC

PRED κεχáρισµαι,
VIRN--1S
5have forgiven,

NUC

PRED

Page 1 of 22Co 2.10 - 2Co 2.10
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PP δι�
PA
[it is] because of

�µ�ς
NPA-2P
you°,

NP PP

PERIPHERY
PP �ν

PD
in

προσẃπ�
N-DN-S
[the] person

NP

Χριστο�,
N-GM-S
of Christ,

NP NP PP

Page 2 of 22Co 2.10 - 2Co 2.10



GNT  Ephesians 1:3 Page 1

3 Ε�λογητòς
eulog�tos
A--NM-S
BLESSED [BE]

	
ho
DNMS
THE

θεòς
theos
N-NM-S
GOD

καì
kai
CC
AND

πατ�ρ
pat�r
N-NM-S
FATHER

το�
tou
DGMS
OF THE

κυρíου
kuriou
N-GM-S
LORD

�µ�ν
h�m�n
NPG-1P
OF US,

�Ιησο�
I�sou
N-GM-S
JESUS

Χριστο�,
Christou
N-GM-S
CHRIST,

	
ho
DNMS+
THE ONE

ε�λογ�σας
eulog�sas
VPAANM-S
HAVING BLESSED

�µ�ς
h�mas
NPA-1P
US

�ν
en
PD
WITH

πáσ�
pas�
A--DF-S
EVERY

ε�λογí�
eulogi�
N-DF-S
2BLESSING

πνευµατικ 
pneumatik�
A--DF-S
1SPIRITUAL

�ν
en
PD
IN

το!ς
tois
DDNP
THE

�πουρανíοις
epouraniois
AP-DN-P
HEAVENLIES

�ν
en
PD
IN

Χριστ",
Christ�
N-DM-S
CHRIST,

4 καθẁς
kath�s
CS
EVEN AS

�ξελéξατο
exelexato
VIAM--3S
HE CHOSE

�µ�ς
h�mas
NPA-1P
US

�ν
en
PD
IN

α�τ"
aut�
NPDM3S
HIM

πρò
pro
PG
BEFORE

καταβολ&ς
katabol�s
N-GF-S
[THE] FOUNDATION

κóσµου
kosmou
N-GM-S
OF [THE] WORLD

ε'ναι
einai
VNPA
2TO BE

�µ�ς
h�mas
NPA-1P
1[FOR] US

(γíους
hagious
A--AM-P
HOLY

καì
kai
CC
AND

)µẃµους
am�mous
A--AM-P
BLAMELESS

κατενẃπιον
katen�pion
PG
IN [THE] SIGHT

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM,

�ν
en
PD
IN

)γáπ�,
agap�
N-DF-S
LOVE

5 προορíσας
proorisas
VPAANM-S
HAVING PREDESTINED

�µ�ς
h�mas
NPA-1P
US

ε+ς
eis
PA
TO

υ-οθεσíαν
huiothesian
N-AF-S
SONSHIP

διà
dia
PG
THROUGH

�Ιησο�
I�sou
N-GM-S
JESUS

Χριστο�
Christou
N-GM-S
CHRIST

ε+ς
eis
PA
TO

α�τóν,
auton
NPAM3S
HIM [SELF],

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

τ�ν
t�n
DAFS
THE

ε�δοκíαν
eudokian
N-AF-S
GOOD PLEASURE

το�
tou
DGNS
OF THE

θελ�µατος
thel�matos
N-GN-S
WILL

α�το�,
autou
NPGM3S
OF HIM,

6 ε+ς
eis
PA
TO

/παινον
epainon
N-AM-S
[THE] PRAISE

δóξης
dox�s
N-GF-S
OF [THE] GLORY

τ&ς
t�s
DGFS
OF THE

χáριτος
charitos
N-GF-S
GRACE

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM

1ς
h�s
APRGF-S^APRDF-S
[BY] WHICH



GNT  Ephesians 1:6 Page 2

�χαρíτωσεν
echarit�sen
VIAA--3S
HE FAVORED


µ�ς
h�mas
NPA-1P
US

�ν
en
PD
IN

τ

t�
DDMS+
THE

�γαπηµéν�.
�gap�men�
VPRPDM-S
BELOVED ONE;

7 �ν
en
PD
IN

�
h�
APRDM-S
WHOM

�χοµεν
echomen
VIPA--1P
WE HAVE

τ�ν
t�n
DAFS
-

�πολúτρωσιν
apolutr�sin
N-AF-S
REDEMPTION

διà
dia
PG
THROUGH

το�
tou
DGNS
THE

α�µατος
haimatos
N-GN-S
BLOOD

α�το�,
autou
NPGM3S
OF HIM,

τ�ν
t�n
DAFS
THE

�φεσιν
aphesin
N-AF-S
FORGIVENESS

τ ν
t�n
DGNP
-

παραπτωµáτων,
parapt�mat�n
N-GN-P
OF TRESPASSES,

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

τò
to
DANS
THE

πλο�τος
ploutos
N-AN-S
WEALTH

τ"ς
t�s
DGFS
OF THE

χáριτος
charitos
N-GF-S
GRACE

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM,

8 #ς
h�s
APRGF-S^APRAF-S
WHICH

�περíσσευσεν
eperisseusen
VIAA--3S
HE LAVISHED

ε%ς
eis
PA
IN (ON)


µ�ς,
h�mas
NPA-1P
US,

�ν
en
PD
IN

πáσ&
pas�
A--DF-S
ALL

σοφí'
sophi�
N-DF-S
WISDOM

καì
kai
CC
AND

φρον(σει,
phron�sei
N-DF-S
UNDERSTANDING,

9 γνωρíσας
gn�risas
VPAANM-S
HAVING MADE KNOWN


µ)ν
h�min
NPD-1P
TO US

τò
to
DANS
THE

µυστ(ριον
must�rion
N-AN-S
MYSTERY

το�
tou
DGNS
OF THE

θελ(µατος
thel�matos
N-GN-S
WILL

α�το�,
autou
NPGM3S
OF HIM,

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

τ�ν
t�n
DAFS
THE

ε�δοκíαν
eudokian
N-AF-S
GOOD PLEASURE

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM

+ν
h�n
APRAF-S
WHICH

προéθετο
proetheto
VIAM--3S
HE PURPOSED

�ν
en
PD
IN

α�τ

aut�
NPDM3S
HIM

10 ε%ς
eis
PA
FOR

ο%κονοµíαν
oikonomian
N-AF-S
A STEWARDSHIP

το�
tou
DGNS
OF (BELONGING TO) THE

πληρẃµατος
pl�r�matos
N-GN-S
FULLNESS

τ ν
t�n
DGMP
OF THE

καιρ ν,
kair�n
N-GM-P
TIMES,

�νακεφαλαιẃσασθαι
anakephalai�sasthai
VNAD
TO SUM UP

τà
ta
DANP
-
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πáντα
panta
AP-AN-P
ALL THINGS

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDMS
-

Χριστ�,
Christ�
N-DM-S
CHRIST,

τà
ta
DANP+
THE THINGS

�πì
epi
PD
ON (IN)

το�ς
tois
DDMP
THE

ο�ρανο�ς
ouranois
N-DM-P
HEAVENS

καì
kai
CC
AND

τà
ta
DANP+
THE THINGS

�πì
epi
PG
ON

τ�ς
t�s
DGFS
THE

γ�ς
g�s
N-GF-S
EARTH,

�ν
en
PD
IN

α�τ�.
aut�
NPDM3S
HIM;

11 �ν
en
PD
IN

�
h�
APRDM-S
WHOM

καì
kai
AB
ALSO

�κληρẃθηµεν
ekl�r�th�men
VIAP--1P
WE WERE MADE AN INHERITANCE,

προορισθéντες
prooristhentes
VPAPNM1P
HAVING BEEN PREDESTINED

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

πρóθεσιν
prothesin
N-AF-S
[THE] PLAN

το�
tou
DGMS+
OF THE ONE

τà
ta
DANP
-

πáντα
panta
AP-AN-P
2ALL THINGS

�νεργο�ντος
energountos
VPPAGM-S
1WORKING

κατà
kata
PA
ACCORDING TO

τ�ν
t�n
DAFS
THE

βουλ�ν
boul�n
N-AF-S
COUNSEL

το�
tou
DGNS
OF THE

θελ�µατος
thel�matos
N-GN-S
WILL

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM,

12 ε�ς
eis
PA
FOR

τò
to
DANS
-

ε�ναι
einai
VNPAA
2TO BE

�µ ς
h�mas
NPA-1P
1US

ε�ς
eis
PA
TO

!παινον
epainon
N-AM-S
[THE] PRAISE

δóξης
dox�s
N-GF-S
OF [THE] GLORY

α�το�
autou
NPGM3S
OF HIM,

τοùς
tous
DAMP+
THE ONES

προηλπικóτας
pro�lpikotas
VPRAAM1P
HAVING PREVIOUSLY HOPED

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDMS
-

Χριστ�.
Christ�
N-DM-S
CHRIST;

13 �ν
en
PD
IN

�
h�
APRDM-S
WHOM

καì
kai
AB
ALSO

$µε�ς
humeis
NPN-2P
YOU°,

%κοúσαντες
akousantes
VPAANM2P
HAVING HEARD

τòν
ton
DAMS
THE

λóγον
logon
N-AM-S
MESSAGE

τ�ς
t�s
DGFS
OF THE

%ληθεíας,
al�theias
N-GF-S
TRUTH,

τò
to
DANS
THE

ε�αγγéλιον
euangelion
N-AN-S
GOOD NEWS

τ�ς
t�s
DGFS
OF THE

σωτηρíας
s�t�rias
N-GF-S
SALVATION

$µ'ν,
hum�n
NPG-2P
OF YOU°,

�ν
en
PD
IN

�
h�
APRDM-S
WHOM
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καì
kai
AB
ALSO

πιστεúσαντες
pisteusantes
VPAANM2P
HAVING BELIEVED


σφραγíσθητε
esphragisth�te
VIAP--2P
YOU° WERE SEALED

τ�
t�
DDNS
WITH 1THE

πνεúµατι
pneumati
N-DN-S
3SPIRIT

τ�ς
t�s
DGFS
-


παγγελíας
epangelias
N-GF-S
4OF PROMISE

τ�
t�
DDNS
-

�γí�,
hagi�
A--DN-S
2HOLY,

14 �
ho
APRNN-S
WHICH


στιν
estin
VIPA--3S
IS

�ρραβẁν
arrab�n
N-NM-S
AN EARNEST

τ�ς
t�s
DGFS
OF THE

κληρονοµíας
kl�ronomias
N-GF-S
INHERITANCE

�µ�ν,
h�m�n
NPG-1P
OF US,

ε�ς
eis
PA
TO (UNTIL)

�πολúτρωσιν
apolutr�sin
N-AF-S
[THE] REDEMPTION

τ�ς
t�s
DGFS
OF THE

περιποι�σεως,
peripoi�se�s
N-GF-S
POSSESSION,

ε�ς
eis
PA
TO

�παινον
epainon
N-AM-S
[THE] PRAISE

τ�ς
t�s
DGFS
OF THE

δóξης
dox�s
N-GF-S
GLORY

α"το#.
autou
NPGM3S
OF HIM.
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Pericope
SENTENCE

CLAUSE
CORE

NUC
PRED

A Ε�λογητòς
A--NM-S
blessed [be]

ARG
NP

NP

NP 	
DNMS
the

θεòς
N-NM-S
God

NP

Cj καì
CC
and

NP
NP πατ�ρ

N-NM-S
father

NP

NP
NP το�

DGMS
of the

κυρíου
N-GM-S
Lord

NP

�µ�ν
NPG-1P
of us,

NP NP

NP �Ιησο�
N-GM-S
Jesus

Χριστο�,
N-GM-S
Christ,

NP

NP
Art 	

DNMS+
the one

CLAUSE
CORE

NUC

PRED ε�λογ�σας
VPAANM-S
having blessed

ARG �µ�ς
NPA-1P
us

NP

ARG �ν
PD
with

πáσ�
A--DF-S
every

AP

ε�λογí�
N-DF-S
2blessing

NP

πνευµατικ 
A--DF-S
1spiritual

AP NP

NP PP

PERIPHERY
PP �ν

PD
in

το!ς
DDNP
the

�πουρανíοις
AP-DN-P
heavenlies

NP PP

Page 1 of 8Eph 1.3 - Eph 1.3
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PP �ν
PD
in

Χριστ�,
N-DM-S
Christ,

NP PP

CLAUSE
Cj καθẁς

CS
even as

CORE

CORE
NUC

PRED �ξελéξατο
VIAM--3S
he chose

ARG �µ�ς
NPA-1P
us

NP

PERIPHERY
PP �ν

PD
in

α�τ�
NPDM3S
him

NP PP

PP πρò
PG
before

καταβολ�ς
N-GF-S
[the] foundation

NP

κóσµου
N-GM-S
of [the] world

NP NP PP

Inf (IF) (TNS) ε�ναι
VNPA
2to be

CORE
ARG �µ�ς

NPA-1P
1[for] us

NP

NUC
PRED

AP �γíους
A--AM-P
holy

AP

καì
CC
and

�µẃµους
A--AM-P
blameless

AP AP

PERIPHERY

PP κατενẃπιον
PG
in [the] sight

α�το�
NPGM3S
of him,

NP PP

PP �ν
PD
in

�γáπ�,
N-DF-S
love

NP PP

CLAUSE

CORE
NUC

PRED

Ptcp προορíσας
VPAANM-S
having predestined

ARG �µ�ς
NPA-1P
us

NP

Page 2 of 8Eph 1.3 - Eph 1.5



E:\Projects\SIL\BARTDB\data\RRG\eph-01.03-01.14.TCC

ARG ε�ς
PA
to

υ�οθεσíαν
N-AF-S
sonship

NP PP

PERIPHERY
PP διà

PG
through


Ιησο�
N-GM-S
Jesus

Χριστο�
N-GM-S
Christ

NP PP

PP ε�ς
PA
to

α�τóν,
NPAM3S
him [self],

NP PP

PP κατà
PA
according to

τ�ν
DAFS
the

ε�δοκíαν
N-AF-S
good pleasure

NP

το�
DGNS
of the

θελ�µατος
N-GN-S
will

NP

α�το�,
NPGM3S
of him,

NP NP NP PP

PP 6 ε�ς
PA
to

�παινον
N-AM-S
[the] praise

NP

δóξης
N-GF-S
of [the] glory

NP

τ�ς
DGFS
of the

χáριτος
N-GF-S
grace

NP

α�το�
NPGM3S
of him

NP NP NP NP PP

CLAUSE
PrCS (continuative) �ς

APRGF-S^APRDF-S
[by] which

NP

CORE
NUC

PRED

V �χαρíτωσεν
VIAA--3S
he favored

ARG !µ"ς
NPA-1P
us

NP

PERIPHERY
PP

Prep �ν
PD
in

NP
Art τ#

DDMS+
the

NUCN
Ptcp $γαπηµéν&.

VPRPDM-S
beloved one;

SENTENCE

NP
NP τ�ν

DAFS
the

'φεσιν
N-AF-S
forgiveness

NP

Page 3 of 8Eph 1.5 - Eph 1.7
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NP τ�ν
DGNP
-

παραπτωµáτων,
N-GN-P
of trespasses,

NP

CLAUSE
PrCS (continuative) 7 �ν

PD
in

	
APRDM-S
whom

NP PP

CORE
NUC

PRED
V 
χοµεν

VIPA--1P
we have

ARG τ�ν
DAFS
-

�πολúτρωσιν
N-AF-S
redemption

NP

PERIPHERY
PP διà

PG
through

το�
DGNS
the

α�µατος
N-GN-S
blood

NP

α�το�,
NPGM3S
of him,

NP NP PP

PP κατà
PA
according to

τò
DANS
the

πλο�τος
N-AN-S
wealth

NP

τ�ς
DGFS
of the

χáριτος
N-GF-S
grace

NP

α�το�
NPGM3S
of him,

NP NP NP PP

CLAUSE

PrCS (continuative) 8 �ς
APRGF-S^APRAF-S
which

NP

CORE

NUC
PRED

V �περíσσευσεν
VIAA--3S
he lavished

ARG ε�ς
PA
in (on)

�µ�ς,
NPA-1P
us,

NP PP

PERIPHERY

PP �ν
PD
in

πáσ�
A--DF-S
all

AP

σοφí!
N-DF-S
wisdom

NP

καì
CC
and

φρον"σει,
N-DF-S
understanding,

NP NP NP PP

CORE
NUC

PRED

Ptcp γνωρíσας
VPAANM-S
having made known

ARG �µ$ν
NPD-1P
to us

NP

Page 4 of 8Eph 1.7 - Eph 1.9
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ARG τò
DANS
the

µυστ�ριον
N-AN-S
mystery

NP

το	
DGNS
of the

θελ�µατος
N-GN-S
will

NP

α�το	,
NPGM3S
of him,

NP NP

NP

PERIPHERY
PP κατà

PA
according to

τ�ν
DAFS
the

ε�δοκíαν
N-AF-S
good pleasure

NP

α�το	
NPGM3S
of him

NP NP PP

CLAUSE
PrCS (continuative) �ν

APRAF-S
which

NP

CORE

NUC προéθετο
VIAM--3S
he purposed

PERIPHERY
PP �ν

PD
in

α�τ�
NPDM3S
him

NP PP

PP 10 ε�ς
PA
for

ο�κονοµíαν
N-AF-S
a stewardship

NP

το	
DGNS
of (belonging to) the

πληρẃµατος
N-GN-S
fullness

NP

τ�ν
DGMP
of the

καιρ�ν,
N-GM-P
times,

NP NP NP PP

CORE
CORE

NUC
PRED

Inf �νακεφαλαιẃσασθαι
VNAD
to sum up

ARG τà
DANP
-

πáντα
AP-AN-P
all things

NP

PERIPHERY �ν
PD
in

τ�
DDMS
-

Χριστ�,
N-DM-S
Christ,

NP PP

CORE

ARG τà
DANP+
the things

�πì
PD
on (in)

το�ς
DDMP
the

ο�ρανο�ς
N-DM-P
heavens

NP PP NP

καì
CC
and

τà
DANP+
the things

�πì
PG
on

τ�ς
DGFS
the

γ�ς
N-GF-S
earth,

NP PP NP NP

PERIPHERY �ν
PD
in

α�τ�.
NPDM3S
him;

NP PP

SENTENCE
CLAUSE

Page 5 of 8Eph 1.9 - Eph 1.12
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PrCS (continuative) 11 �ν
PD
in

�
APRDM-S
whom

NP PP

CORE
NUC

PRED

V �κληρẃθηµεν
VIAP--1P
we were made an inheritance,

CORE

NUC
PRED

Ptcp προορισθéντες
VPAPNM1P
having been predestined

PERIPHERY
Adv καì

AB
also

PP

Prep κατà
PA
according to

NP

NP πρóθεσιν
N-AF-S
[the] plan

NP

NP

Art το�
DGMS+
of the one

CLAUSE
CORE

ARG τà
DANP
-

πáντα
AP-AN-P
2all things

NP

NUC

PRED �νεργο�ντος
VPPAGM-S
1working

PERIPHERY κατà
PA
according to

τ�ν
DAFS
the

βουλ�ν
N-AF-S
counsel

NP

το�
DGNS
of the

θελ�µατος
N-GN-S
will

NP

α�το�
NPGM3S
of him,

NP NP NP PP

ARG

PP
Prep ε�ς

PA
for

NP

Page 6 of 8Eph 1.11 - Eph 1.12
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Art τò
DANS
-

CLAUSE

Inf (IF) (TNS) ε�ναι
VNPAA
2to be

CORE
NUC

PRED ε�ς
PA
to

	παινον
N-AM-S
[the] praise

NP

δóξης
N-GF-S
of [the] glory

NP

α�το�
NPGM3S
of him,

NP

NP NP PP

NP
NP �µ�ς

NPA-1P
1us

NP

NP
Art τοùς

DAMP+
the ones

CLAUSE
CORE

NUC

PRED
Ptcp προηλπικóτας

VPRAAM1P
having previously hoped

ARG �ν
PD
in

τ�
DDMS
-

Χριστ�.
N-DM-S
Christ;

NP PP

SENTENCE

CLAUSE
PrCS (continuative) 13 �ν

PD
in

�
APRDM-S
whom

NP PP

CORE
ARG καì

AB
also

AdvP

�µε�ς
NPN-2P
you°,

NP

NUC
PRED

Ptcp �κοúσαντες
VPAANM2P
having heard

ARG
NP

NP τòν
DAMS
the

λóγον
N-AM-S
message

NP

τ�ς
DGFS
of the

�ληθεíας,
N-GF-S
truth,

NP NP
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NP τò
DANS
the

ε�αγγéλιον
N-AN-S
good news

NP

τ
ς
DGFS
of the

σωτηρíας
N-GF-S
salvation

NP

�µ�ν,
NPG-2P
of you°,

NP NP

NP

CLAUSE
PrCS (continuative) �ν

PD
in

�
APRDM-S
whom

NP PP

CORE
PERIPHERY καì

AB
also

AdvP

NUC

PRED
Ptcp πιστεúσαντες

VPAANM2P
having believed

CORE

NUC
PRED

V �σφραγíσθητε
VIAP--2P
you° were sealed

ARG τ�
DDNS
with 1the

πνεúµατι
N-DN-S
3spirit

NP

τ
ς
DGFS
-

�παγγελíας
N-GF-S
4of promise

NP NP

τ�
DDNS
-

�γí�,
A--DN-S
2holy,

AP NP

CLAUSE
PrCS (continuative) 14 �

APRNN-S
which

NP

V (IF) (TNS) �στιν
VIPA--3S
is

CORE

NUC
PRED

NP �ρραβẁν
N-NM-S
an earnest

NP

τ
ς
DGFS
of the

κληρονοµíας
N-GF-S
inheritance

NP

�µ�ν,
NPG-1P
of us,

NP NP NP

PERIPHERY

PP ε ς
PA
to (until)

�πολúτρωσιν
N-AF-S
[the] redemption

NP

τ
ς
DGFS
of the

περιποι!σεως,
N-GF-S
possession,

NP NP PP

PP ε ς
PA
to

"παινον
N-AM-S
[the] praise

NP

τ
ς
DGFS
of the

δóξης
N-GF-S
glory

NP

α�το%.
NPGM3S
of him.

NP NP NP PP
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24 �µε�ς
humeis
NPN-2P
2YOU°

�
ho
-APRAN-S
1WHAT

�κοúσατε
�kousate
VIAA--2P
HEARD

�π�
ap’
PG
FROM

�ρχ�ς,
arch�s
N-GF-S
[THE] BEGINNING,

�ν
en
PD
IN

�µ�ν
humin
NPD-2P
YOU°

µενéτω.
menet�
VMPA--3S
LET IT REMAIN.

�àν
ean
CS
IF

�ν
en
PD
6IN

�µ�ν
humin
NPD-2P
7YOU°

µεíν�
mein�
VSAA--3S
5REMAINS (ABIDES)

�
ho
-APRAN-S
1WHAT

�π�
ap’
PG
3FROM

�ρχ�ς
arch�s
N-GF-S
4[THE] BEGINNING

�κοúσατε,
�kousate
VIAA--2P
2YOU° HEARD,

καì
kai
AB/CC+
ALSO

�µε�ς
humeis
NPN-2P
YOU°

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDMS
THE

υ��
hui�
N-DM-S
SON

καì
kai
CC
AND

�ν
en
PD
IN

τ�
t�
DDMS
THE

πατρì
patri
N-DM-S
FATHER

µενε�τε.
meneite
VIFA--2P
WILL REMAIN (ABIDE).

25 καì
kai
CC
AND

α�τη
haut�
APDNF-S
THIS

�στìν
estin
VIPA--3S
IS

�
h�
DNFS
THE

�παγγελíα
epangelia
N-NF-S
PROMISE

�ν
h�n
APRAF-S
WHICH

α�τòς
autos
NPNM3S
HE

�πηγγεíλατο
ep�ngeilato
VIAD--3S
PROMISED

�µ�ν,
h�min
NPD-1P
US,

τ ν
t�n
DAFS
THE

ζω ν
z��n
N-AF-S
LIFE

τ ν
t�n
DAFS
-

α"ẃνιον.
ai�nion
A--AF-S
ETERNAL.
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Pericope
SENTENCE

LDP 2:24 �µε�ς
NPN-2P
2you°

NP

CLAUSE

CORE
ARG

CLAUSE
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